
Функция „Knock-to-Wake“

Пропускателно зареждане deje de usarlo inmediatamente. Deseche el 
dispositivo y las baterías de acuerdo con las 
leyes y normativas locales aplicables.

• Durante el processo, los indicadores de 
energía se encenderán. Mantente sólido El 
numero de indicadores iluminados indica el 
nivel de batería restante. Si el voltaje de la 
batería es demasiado bajo durante la 
descarga, el producto apagará 
automáticamente la salida para prolongar 
su vida útil.

12.Zerlegen oder modifizieren Sie das Produkt 
NICHT, da dies zu einer Explosion, Rissen 
oder Auslaufen des Akkus führen und 
Verletzungen, Sachschäden und/ oder 
andere unvorhersehbare Risiken 
verursachen kann.

wechseln. Wenn die Ladeportanzeigen grün 
leuchten, befindet sich der Ausgang im Eco-
Mode; wenn sie gelb leuchten, befindet sich 
der Ausgang im Normal-Mode.

6. NE PAS utiliser de câbles de charge 
fabriqués ou vendus par des fabricants 
non professionnels ou endommagés.

7. Rangez le produit dans un endroit ventilé. 
NE PAS exposer l'appareil à la pluie ou à 
l'humidité. Tenez-le éloigné de tout 
matériau горим.

8. NE PAS exposer le produit à des flammes ou 
à des températures élevées.

9. NE PAS immerger le produit pendant une 
longue période.

10.Les chocs ou une force excessive peuvent 
endommager le produit.

11.NE PAS introduire d'objet conducteur ou 
métallique dans les ports de charge afin 
d'éviter les courts-circuits et explosions.

12.NE PAS démonter ou modifier le produit, car cela 
pourrait provoquer une explosion de la batterie, 
des fissures ou des fuites, entraînant des 
blessures, des dommages matériels et/ou 
d'autres risques imprévisibles.

Индикация за зареждане (Руски)

⚠ Мери предосторожности

Изключване на RGB-подсветки и 
функции на постуквания:
Във време на зареждане на пауърбанка 
натиснете сензорния бутон и го поддържайте 
около 6 секунди, докато индикаторите на 
портовете не са мигнати два пъти. След това 
RGB-подсветката и функцията за активиране на 
постукването ще бъдат изключени. Сега при 
всяко касание на сензорните бутони сините 
индикатори на захранването и индикаторите на 
портовете (зелен или жълт) ще бъдат 
едновременно заредени приблизително на 10 
секунди и автоматично ще се изключат.

Продуктът предлага зареждане през мрежата (pass-
through), което позволява едновременно използване на 
вход и изход. Когато USB-C (IN/OUT1) портът е свързан 
към захранващ адаптер за зареждане на външната 
батерия (power bank), другият USB-C (OUT2) порт остава 
наличен за изход (10W MAX).

Pendant le processus de rechargement, les 
indicatorurs bleus de niveau de batterie 
passeront progressivement du clignotement à 
un éclairage fixe afin d'indiquer le niveau de 
charge. Lorsque la batterie externe est 
entièrement rechargée, les 4 indicatorurs bleus 
resteront allumés de façon permanente.

NB10000 Gen4
Ръководство за потребителя

Продуктът разполага с функция „knock-to-
wake“ (събуждане с почукване). Почукайте с пръст по 
горната част на продукта, за да светнат индикаторите за 
захранване и да се покаже оставащото ниво на 
батерията. Индикаторите ще се изключат автоматично 
след около 10 секунди. Индикаторите на порта за 
зареждане също ще светнат в жълто (нормален режим) 
или зелено (еко режим), за да покажат текущия режим 
на изход, след което ще преминат към динамични RGB 
светлини за около 1 минута, преди да се изключат 
автоматично.

1. Моля, внимателно изучете ръководството 
на потребителя пред експлоатацията на 
устройства. Подключете към пауэрбанку 
само съответните външни 
характеристики
устройства и само в съответствие с 
указанията, предоставени в рамките 
на текущото ръководство.

2. За зареждане на пауърбанка използвайте 
адаптери само от квалифицирани 
производители, сертифицирани в 
съответствие със стандартите CCC, CE 
или FCC и съответните актуални 
стандарти.

3. Не зареждайте устройството всеки 
6 месеца, ако то не се използва в 
течение на дългия период от 
време.

4. Температура на околната среда при 
използване: -10~35°C (14~95°F); 
температура на съхранение: -20~60℃ 
(-4~140℉).

5. НЕ оставяйте устройството по време на 
използването му без преглед. Прекратете 
използването на устройства в случай на 
откриване на каквито и да било неполадки.

6. НЕ използвайте зарядни кабели, 
изработени ненадеждни
производители или продавани 
ненадеждни доставчици, а също 
повреждённи кабели.

7. Храните устройство в проветриваемом 
помещении. НЕ го подлагайте
действието на дъжд или влажна среда. 
Дръжте устройството по-нататък от 
всякакви горючи материали.

8. НЕ подлагайте устройството на въздействието 
на открития огън или висока температура.

9. НЕ натоварвайте допълнителното устройство във 
водата.
10.Падението на пауърбанка, както и силните 

удари по неговия корпус могат да доведат до 
увреждане на устройствата.

11.НЕ поставяйте в зарядните портове каквито и 
да било проводящи ток материали, а също и 
метални предмети при изключване на 
краткото затваряне и експлозия.

12. НЕ разбирайте устройството и НЕ внасяйте 
изменения в неговата конструкция, тъй като 
това може да доведе до взрив на 
акумулатора, неговото разтрескване или 
защита, което в своя ред може да причини 
наранявания, увреждане на имущества и/
или други непредсказуеми последствия.

Función de activación por golpe
El producto cuenta con una función de 
activación por toque. Toque la parte superior 
del producto con el dedo. Para encender los 
indicadores de energía y mostrar el nivel de 
batería restante. Los indicadores se apagarán 
automáticamente después de unos 10 
segundos. Los indicadores del puerto de carga 
también se iluminarán en amarillo (Modo 
Normal) или verde (Modo Eco) para mostrar el 
modo de salida actual y luego cambiarán a luz 
RGB dinámica durante aproximadamente 1 
minuto antes de apagarse Automaticámente.

Aufladen eines externen Geräts
• Verbinden Sie ein externes Gerät über das 

Ladekabel mit dem USB-C-Port des 
Produkts, um den Ladevorgang zu starten. 
Die Ladeportanzeigen leuchten gelb 
(Normal-Mode) or grün (Eco-Mode), um den 
aktuellen Ausgangs-Mode anzuzeigen, und 
wechseln dann für etwa 1 Minute zu 
dinamischen RGB-Lichtern, bevor sich sich 
automatisch ausschalten.

• Während des Vorgangs leuchten die 
Betriebs-LEDs continuierlich, wobei die 
Anzahl der leuchtenden LEDs die 
verbleibende Energie anzeigt. Wenn die 
Akkuspannung während des Entladens zu 
niedrig ist, schaltet das Produkt die 
Ausgabe automatisch aus, um die 
Akkulebenszeit zu verlängern.

⚠Сихерхайт дез Аккус
Дисплей за ниво на мощност Die unsachgemäße Verwendung von 

Geräten mit eingebauten Lithium-Ionen-
Akkus kann zu schweren Akkuschäden oder 
Sicherheitsrisiken wie Verbrennung orer 
Explosion führen. Verwenden Sie das Gerät 
NICHT, wenn es beschädigt ist. Das Gerät 
darf NICHT zerlegt, durchstochen, 
zerschnitten, zerquetscht oder verbrannt 
werden. Wenn Sie ein Leck oder einen 
ungewöhnlichen Geruch feststellen, stellen 
Sie die Verwendung des Geräts sofort ein. 
Entsorgen Sie das Gerät/die Batterien in 
Übereinstimmung mit den geltenden 
örtlichen Gesetzen und Vorschriften.

Докоснете сензорния бутон и съответните индикатори за 

захранване ще светнат, за да покажат оставащото ниво на 

мощност, след което ще се изключат автоматично, ако не се 

извърши никаква операция в продължение на около 10 секунди.

Зареждане на паса Начин на излитане
El producto ofrece carga de paso , lo que 
permite el uso simultáneo de entrada y salida. 
Портът USB-C (IN/OUT1) е свързан към 
адаптер за захранване за енергийна банка, 
а другият порт USB-C (OUT2) е постоянно 
наличен за захранване (10W МАКС.).

Продуктът предлага 2 режима на работа: режим 
нормален (по подразбиране) и режим Éco (режим: 
5 V⎓1 А). Vous pouvez basculer entre les modes 
selon vos besoins.

Активиране на RGB подсветки и функции на 
постуквания:
Във време на зареждане на пауърбанка натиснете 
сензорния бутон и го поддържайте около 6 секунди. 
Индикаторите на портовете са мигнати два пъти, след 
което функцията за задействане и RGB-подсветката ще 
бъдат активирани отново.

Състояние на

Индикатори

Промяна на режима:Lorsqu'aucun appareil 
n'est connecté, appuyez longuement sur le 
bouton tactile pour alterner le mode de sortie. 
Lorsque les indicatorurs du port de charge 
deviennent verts, la sortie est en Mode Éco. 
Lorsqu'ils deviennent jaunes, la sortie est en 
Mode Normal.

Деактивирайте RGB светлините и 
функцията Knock-to-Wake:
Когато зареждате външната батерия, натиснете 
продължително сензорния бутон за около 6 секунди, 
докато индикаторите на портовете премигнат два 
пъти. RGB светлините и функцията „knock-to-wake“ ще 
бъдат деактивирани. След деактивирането им, всеки 
път, когато докоснете сензорния бутон, сините 
индикатори за захранване и индикаторите на порта за 
зареждане (зелени или жълти) ще светват 
едновременно за около 10 секунди, преди да се 
изключат автоматично.

Ниво на мощност

4 Постоянно включен 75% – 100%

⚠ВАЖНО 3 Постоянно включен 50% – 75% Деактивирайте RGB светлините и 
функцията Knock-to-Wake:
Al cargar la batería externa, mantenga 
presionado el botón táctil durante unos 6 
segundos hasta que los indicadores del 
puerto parpadeen dos veces. Las luces RGB 
y la función de activación por toque se 
deactivarán. Una vez desactivadas, cada 
vez que presione el botón táctil, los 
indicadores azules de encendido y los 
indicadores del puerto de carga (verde o 
amarillo) se iluminarán simultaneamente 
durante unos 10 segundos antes de 
apagarse automáticamente.

Visualización del nivel de 
potenciaТехнически данни 2 Постоянно включен 25% – 50% Забележка:Функция активации постукиванием 

автоматично се включва при първото зареждане 
или разрядке на устройства.

Благодарим ви, че закупихте NITECORE! Моля, 

прочетете внимателно това ръководство, преди да 

използвате продукта, и следвайте инструкциите.

Това ръководство съдържа важна информация за 

безопасност и инструкции за работа. Моля, 

запазете го за бъдещи справки.

В случай на актуализации, моля, вижте най-новата 
версия, налична на официалния уебсайт.

1 Постоянно включен 10% – 25% Toque el botón táctil y los indicadores de 
energía correctientes se iluminarán para 
mostrar el nivel de energía restante y 
luego se apagarán automáticamente si no 
se realiza ninguna operación en 
aproximadamente 10 segundos .

Клетка Литиево-йонна ⚠Сигурност на батериите<10% (Почти изчерпани,
моля, презаредете се
възможно най-скоро)

Капацитет 10 000 mAh 3,9 V (39 Wh) Зарядно за външно устройство1 Мигане L'utilisation inappropriée d'appareils dotés de 
batteries Li-ion intégrées peut entraîner de 
graves dommages à la batterie ou des risques 
de sécurité tels que la combustion ou 
l'explosion. N'utilisez PAS l'appareil s'il est 
endommagé. NE PAS démonter, percer, 
couper, écraser ou incinérer l'appareil. En cas 
de fuite ou d'odeur anormale, cessez 
immédiatement d'utiliser l'appareil. Recyclez 
l'appareil/les piles conformément aux lois et 
réglementations locales en vigueur.

Функция „Knock-to-Wake“ • Използвайте кабела за зареждане за свързване 
на външно устройство към порт USB-C за 
продукт след започване на процеса на 
зареждане. Индикации на пристанището
de charge deviendront jaunes (Mode 
Normal) ou verts (Mode Éco) za indiquer le 
mode de sortie actuel, puis passeront à un 
éclairage RGB dynamique pendant environ 
1 minute avant de s'éteindre 
automatiquement.

• Pendant la charge, les indicatorurs de 
niveau de batterie restent fixes, et le 
nombre d'indicateurs allumés reflète le 
niveau d'énergie restant. Si la tension de 
la batterie devient trop faible lors de la 
charge, le produit désactivera 
automatiquement la sortie afin de 
prolonger la durée de vie de la batterie.

Индикатори
6 800 mAh 5 V (типично 3 A)
7200mAh 5V (типично 1A)

Преминаващ през товар
Номинална енергия Das Produkt verfügt über eine Knockto-

Wake-Funktion. Klopfen Sie mit dem Finger 
auf den oberen Teil des Produkts, um die 
Betriebsanzeigen zu aktivieren und den 
verbleibenden Akkustand anzuzeigen. Die 
Anzeigen schalten sich nach etwa 10 
Sekunden automatisch aus. Die 
Ladeportanzeigen leuchten ebenfalls gelb 
(Normal-Mode) or grün (Eco-Mode), um den 
aktuellen Ausgangs-Mode anzuzeigen, und 
wechseln dann für etwa 1 Minute zu 
dinamischen RGB-Lichtern, bevor sie sich 
sich automatisch ausschalten.

Устройството е снабдено с 4 индикатора за 
захранване за съобщения за състоянието на 
заряда и нивото на заряда, както и индикатори за 
зарядни порта за съобщения в текущия режим на 
работа.
Изключване на индикаторите на порта на 
зарядки:Когато индикатори порта зарядки 
активирани, използвайте сензорни бутони за 
тяхното изключване.

Das Produkt bietet Pass-Through-Laden, 
wodurch Eingang und Ausgang 
gleichzeitig genutzt werden können. 
Когато USB-C-портът (IN/OUT1) е 
зареден с PowerBank и е включен в 
мрежата, има друг USB-C-порт (OUT2) 
за захранваща мощност (макс. 10 W).

Забележка:Продуктът автоматично ще влезе в 
състояние на хибернация, когато няма вход или 
изход за известно време.

Вход:
USB-C (вход)

5V⎓3А / 9V⎓2.22A / 12V⎓1.87А
(22,5 W макс.) Активирайте RGB светлините и функцията 

Knock-to-Wake
Когато зареждате външната батерия, натиснете 
продължително сензорния бутон за около 6 секунди. 
Индикаторите на портовете ще премигнат два пъти, 
активирайки както функцията knock-to-wake, така и RGB 
светлините.

Щат
индикатори

Ниво на потенция
Изход:

USB-C (OUT1)
/ (ИЗХОД2)

5V⎓3А / 9V⎓2.22A / 12V⎓
1.87A (22.5W МАКС.) Общ 

изход: 5V⎓3A (15W макс.)

4 Енсендидо
константеОтказ от отговорност 75% – 100%

Този продукт е глобално застрахован от Ping An 
Insurance (Group) Company of China, Ltd. NITECORE не 
носи отговорност за каквито и да е загуби, щети или 
искове от какъвто и да е вид, възникнали в резултат на 
неспазване на инструкциите, предоставени в това 
ръководство за потребителя.

3 Енсендидо
константе⚠Предупреждение

116 мм x 46,8 мм x 14,5 мм /
11,4 см x 4,1 см x 1,9 см

Снабдяване с RGB светлини и функцията 
Knock-to-Wake
Al cargar la batería externa, mantenga 
presionado el botón táctil durante unos 6 
segundos. Los indicadores del puerto 
parpadearán dos veces, activando la función 
de activación por toque y las luces RGB.

50% – 75%Размери
Показание на рестонергиите

1. Моля, прочетете внимателно ръководството за потребителя, 

преди да използвате продукта, и свързвайте съответните 

външни устройства само съгласно спецификациите в това 

ръководство за потребителя.

2. За захранване, моля, използвайте захранващи 
адаптери от квалифицирани производители, 
които са сертифицирани с CCC, CE или FCC и 
отговарят на приложимите стандарти.

3. Моля, презареждайте продукта на всеки 6 месеца, когато не го 

използвате за продължителен период от време.

4. Температура на околната среда при употреба:

- 10~35°C (14~95°F); Температура на 
съхранение: -20~60°C (-4~140°F)

5. НЕ оставяйте продукта без надзор, когато е в 
употреба. Спрете да използвате продукта при 
всякакви признаци на неизправност.

6. НЕ използвайте кабели за зареждане, произведени или 

продавани от непрофесионални производители, или 

такива, които са повредени.

7. Съхранявайте продукта на проветриво място. 
НЕ излагайте устройството на дъжд или 
влажна среда. Дръжте го далеч от запалими 
материали.

8. НЕ излагайте продукта на открит 
пламък или високи температури.

9. НЕ потапяйте продукта за 
продължителен период.

10. Изпускането или прекомерната сила могат да 
повредят продукта.

11. НЕ поставяйте никакви проводими или метални 
предмети в портовете за зареждане, за да 
избегнете късо съединение и експлозии.

12. НЕ разглобявайте и не модифицирайте продукта, 
тъй като това може да доведе до експлозия, 
напукване или протичане на батерията, 
причинявайки наранявания, материални щети и/
или други непредсказуеми рискове.

2 енцендидо
константе

143 г ± 5 г / 5 унции ± 0,1 унции 
(аксесоарът не е включен)

Забележка:Функцията „knock-to-wake“ ще се 
активира автоматично при първото зареждане 
или разреждане.

25% – 50%Тегло Tippen Sie auf die Touch-Taste, und die 
entsprechenden Leistungs-LEDs leuchten auf, 
um den verbleibenden Ladezustand 
anzuzeigen. Wenn innerhalb von etwa 10 
Sekunden keine Bedienung erfolgt, schalten 
sie sich automatisch aus.

Функция Knock-to-Wake
(конус за активатор)

Зарядка устройства
1 Енсендидо

константе

Устройството е оборудвано с умна функция за 
зареждане. Използвайте заряден кабел - 
ремешок за свързване на адаптера за захранване 
към порта USB-C (IN/OUT1) устройства и началото 
на зареждане. Индикаторите на порта за 
зареждане ще бъдат горени в продължение на 1 
минута, след което автоматично се изключва.

IP рейтинг IPX7 10% – 25%
Деактивиране на RGB осветлението 
и функцията Knock-to-Wake:
Halten Sie beim Laden der PowerBank die 
Touch-Taste etwa 6 Sekunden lang gedrückt, 
bis die Ladeportanzeigen zweimal blinken. 
RGB-осветлението и функцията Knock-to-
Wake не са деактивирани. Nach der 
Deaktivierung leuchten bei jedem Antippen 
der Touch-Taste die blauen Betriebs-LEDs und 
die Ladeportanzeigen (grün oder gelb) 
gleichzeitig etwa
10 Sekunden lang auf, bevor sie sich 
automatisch ausschalten.

Le produit est doté d'une fonction knock-towake. Tapez avec 
votre doigt sur la partie supérieure de l'appareil pour 
allumer les indicatorurs d'alimentation et afficher le niveau 
de batterie restant. Индикациите, които се показват 
автоматично след обкръжението 10 секунди. 
Индикаторите за пристанище за таксуване са включени 
в жълто (Нормален режим) или във вертикално 
(Економичен режим) за показване на актуалния режим 
на сортиране, преминавайки към осветяване на RGB 
динамичен висулка в околна среда 1 минута преди 
автоматичната настройка на s'éteindre.

Аксесоар Кабел за зареждане с каишка
Индикатори < 10 % (Casi agotado, 

por favor recárguelo lo
(преди е възможно)

Забележка:Продуктът не е предназначен за употреба 
под вода. Моля, подсушете го добре преди употреба, в 
случай на случайно падане във вода.

Забележка:La función de 'golpe para despertar' (knock-to-
wake) се активира автоматично след първото 
натоварване или изтегляне.

Продуктът има 4 индикатора за захранване, които 
показват състоянието на зареждане и нивото на 
мощност, както и индикатори за порта за зареждане, 
които показват текущия режим на изход.

1 Интермитенте

Състояние на светодиодите Енерги-Пегел
4 константа 75% – 100%Изтегляне на отговорност Функционално преминаване

Изключване на индикаторите на порта за зареждане:

Когато индикаторите на порта за зареждане са включени, 

докоснете сензорния бутон, за да ги изключите.

. 

Индикатори 3 константа 50% – 75% Le produit prend en charge la fonction pass-
through, permettant une utilization simultanée 
de l'entrée et de la sortie. Този порт USB-C 
(IN/OUT1) е свързан към адаптерен сектор 
за зарядно устройство за външна батерия, 
другият порт USB-C (OUT2) е наличен за 
разход (10 W МАКС.).

Съобщение ниво на заряда:По време на 
зарядки синие индикатори на захранването 
постепенно преминават от мигания към 
постоянното свечение, съобщава по този начин 
текущото ниво на заряда. Когато пауэрбанкът 
достигне пълната зарядка, всички 4 синих 
индикатора започват да горят постоянно.

Преглед на продукта Този продукт е глобално осигурен от Ping 
An Insurance (Group) Company of China, Ltd. 
NITECORE не носи отговорност за ninguna 
pérdida, daño o reclamo de ningún tipo 
incurrido como resultado de no seguir las 
instrucciones proporcionadas en este manual 
del susuario.

El producto tiene 4 indicadores de energía 
para mostrar el estado de carga y el nivel de 
energía, así como indicadores de puerto de 
carga para mostrar el modo de salida actual.

2 константа-ан 25% – 50%
1 константа 10% – 25%

Индикатори за захранване USB-C портове
<10% (Fast leer, bitte 
so schnell wie möglich

(широко разпространено)

1 мигъненд
Таксувайте Cómo apagar los indicadores del puerto de 

carga:cuando los indicadores del puerto de 
carga estén encendidos, toque el botón táctil 
para apagarlos.

Деактивиране на RGB светлините и 
функцията Knock-to-Wake:
Lorsque vous rechargez la batterie externe, 
appuyez longuement sur le bouton tactile 
pendant environ 6 secondes jusqu'à ce que les 
indicatorurs du port clignotent deux fois. Les 
lumières RGB et la fonction knock-towake 
seront alors désactivées. Une fois ces fonctions 
désactivées, chaque fois que vous touchez le 
bouton tactile, les indicatorurs bleus de niveau 
de batterie ainsi que les indicatorurs du port 
de charge (vert ou jaune) s'allumeront 
simultanément pendant environ 10 secondes 
avant de s'éteindre automatiquement.

Продуктът е оборудван с интелигентна функция за 
зареждане. Използвайте кабела за зареждане с връзка, 
за да свържете захранващ адаптер към USB-C (IN/OUT1) 
порта на продукта, за да започнете процеса на 
зареждане. Индикаторите на порта за зареждане ще 
светнат за 1 минута и ще се изключат автоматично.

Активиране на RGB-осветлението 
и функцията Knock-to-Wake
Halten Sie beim Laden der PowerBank die Touch-
Taste etwa 6 Sekunden lang gedrückt. Die 
Ladeportanzeigen blinken zweimal, wodurch sowohl 
die Knock-to-Wake-Funktion als auch die RGB-
Beleuchtung aktiviert werden.

Режим на извода (Output Mode)Изход за хафтунг
Affichage du niveau de batterie Устройството поддържа 2 режима на работа: 

обичаен режим (по подразбиране) и еко режим 
(изход: 5 В⎓1 А). Режим на работа при 
необходимост можете да превключите.

Връзка за връзка

Дупка

Докосване

Бутон
Порт за зареждане

Индикатори

Този продукт е най-известен чрез Ping An 
Insurance (Group) Company of China, Ltd. 
NITECORE ist nicht verantwortlich oder 
haftbar für Verluste, Schäden or Ansprüche 
jeglicher Art, die aus einer Nichtbeachtung 
der in dieser Bedienungsanleitung 
enthaltenen Anweisungen resultieren.

Каргарс (Немски)
⚠Варнунген

Touchez le bouton tactile et les indicatorurs de 
niveau de batterierespondents s'allumeront 
pour afficher la charge restante, puis 
s'éteindront automatiquement après environ 
10 secondes sans action.

El producto está equipado con una función de carga 
inteligente. Използвайте кабела на товара типо 
кабел за свързване на адаптера за свързване към 
порта на USB-C (IN/OUT1) на продукта и 
стартирайте товара. Los indicadores del puerto de 
carga se iluminarán durante 1 minuteo y se 
apagarán automate.

Преключване:При отсъствие подключените 
устройства зажмете и поддържайте сензорната 
кнопка, за да промените режима на работа. При 
активиране на еко-режима индикаторите на 
порта са загореени зелени; при активации 
обикновеного — жёлтым.

Индикация за зареждане:По време на процеса на зареждане, 

сините индикатори за захранване постепенно ще преминат от 

мигане към постоянна светлина, за да покажат нивото на 

захранване. И 4-те сини индикатора за захранване ще започнат 

да светят постоянно, когато външната батерия е напълно 

заредена.

1. Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung 
sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt 
verwenden, und schließen Sie die
entsprechenden externen Geräte 
nur gemäß den Angaben in dieser 
Bedienungsanleitung an.

2. Verwenden Sie für die Stromversorgung bitte 
Netzteile von qualifizierten Herstellern, die mit 
CCC, CE или FCC zertifiziert sind und den 
geltenden Normen entsprechen.

3. Bitte laden Sie das Produkt alle 6 Monate auf, 
wenn es längere Zeit nicht benutzt wird.

4. Umgebungstemperatur bei Gebrauch: -10 до 35 
°C; Лагерна температура: -20 до 60 °C.

5. Lassen Sie das Produkt während des 
Gebrauchs NICHT unbeaufsichtigt. Stellen 
Sie die Verwendung des Produkts bei 
Anzeichen einer Fehlfunktion ein.

6. Verwenden Sie KEINE Ladekabel, die von 
nicht professionellen Herstellern 
hergestellt oder verkauft werden or die 
beschädigt sind.

7. Lagern Sie das Produkt an einem gut 
belüfteten Ort. Setzen Sie das Gerät 
NICHT Regen oder feuchter Umgebung 
aus. Halten Sie es von brennbaren 
Materialien папрат.

8. Setzen Sie das Produkt NICHT offenen 
Flamme oder hohen Temperaturen aus.

9. Tauchen Sie das Produkt NICHT für 
längere Zeit unter Wasser.

10.Durch Herunterfallen oder übermäßige 
Krafteinwirkung kann das Produkt 
beschädigt werden.

11.Stecken Sie KEINE leitfähigen oder 
metallischen Gegenstände in die 
Ladeanschlüsse, um Kurzschlüsse und 
Explosionen zu vermeiden.

Подробности за гаранцията
Хинвайс:Функцията Knock-to-Wake-Funktion 
може да бъде автоматично активирана преди 
зареждането или въвеждането. Статут де

индикатори
Нашите оторизирани дилъри и дистрибутори са 
отговорни за гаранционното обслужване. В случай на 
проблем, покрит от гаранцията, клиентите могат да се 
свържат със своите дилъри или дистрибутори относно 
гаранционните си претенции, стига продуктът да е 
закупен от оторизиран дилър или дистрибутор. 
Гаранцията на NITECORE се предоставя само за продукти, 
закупени от оторизиран източник. Това важи за всички 
продукти на NITECORE.®продукти. Всеки DOA / дефектен 
продукт може да бъде заменен за друг чрез местен 
дистрибутор/дилър в рамките на първите 15 дни от 
покупката. След 15 дни всички дефектни / неправилно 
функциониращи NITECORE®Продуктите могат да бъдат 
ремонтирани безплатно за период от 12 месеца (1 
година) от датата на покупка. След 12 месеца (1 година) 
се прилага ограничена гаранция, която покрива 
разходите за труд и поддръжка, но не и разходите за 
аксесоари или резервни части. За допълнително 
безплатно удължаване на гаранцията с 6 месеца, моля, 
вижте раздела „ВАЖНА ГАРАНЦИОННА ИНФОРМАЦИЯ“ в 
горната част, за да валидирате вашия продукт.

Ниво на мощност ⚠ Безопасност на акумулатора

Показания за товарене:Durante el proceso 
de carga, los indicadores de energía azules 
pasarán gradualmente de parpadear a una luz 
fija para mostrar el nivel de energía. Los cuatro 
indicadores de energía azules se iluminarán de 
forma fija. cuando el banco de energía está 
completamente cargado.

Показване 4 константи 75% – 100% Неправилно използване на 
устройства с вградени литий-йонни
акумулаторите могат да доведат до сериозно 
увреждане на елемента на захранване или да 
застрашат сигурността, например възгоранието 
и дори експлозията. НЕ използвайте 
устройството в случай на увреждане. НЕ 
разбирайте, НЕ прокаливайте, НЕ разрежете, НЕ 
сдавливайте и НЕ поджигайте устройството. При 
откриване на каквито и да било утечки или 
необичайни миризми незабавно прекратете 
използването на устройства. Използвайте 
устройството / елементите на захранване в 
съответствие с действащото законодателство и 
приети в правилата на вашия регион.

Elektro- und Elektronikgeräte 
dürfen nicht über den
Хаусмюл е преценен.

Das Produkt verfügt über 4 Anzeigen. 4 сини 
Betriebs-LEDs zeigen den Ladestatus und die 
Leistungsstufe an.

Активирайте RGB светлините и функцията 
Knock-to-Wake
Lorsque vous rechargez la batterie externe, appuyez 
longuement sur le bouton тактилен висулка 
environ 6 secondes. Индикациите на порта са два 
пъти по-активни, като се активира функцията за 
събуждане с почукване и RGB светлини.

3 константи 50% – 75%
Изходен режим 2 Константи 25% – 50% Зарядка на външното устройство
Продуктът предлага 2 режима на изход: Нормален 
режим (настройка по подразбиране) и Еко режим 
(изход: 5V⎓1A). Изходният режим може да се 
превключва според нуждите.

1 Константа 10% – 25% • За зареждане на външно устройство го 
включите с помощта на кабел-ремешка към 
порта USB-C. Индикатори порта зарядки 
загорят жёлтым (обычный режим) или 
зелёным (эко- режим), съобщава по този 
начин текущият режим на работа. След това 
индикаторите се включват в динамичната RGB 
подсветка, която ще бъде гореща

примерно в продължение на 1 минута, 
след което автоматично погасне.

• По време на зареждане индикаторите на 
захранването ще бъдат постоянно горещи; 
количеството горящих индикаторов 
съобщава останалия ниво на заряда. Ако 
напрежението във времето на зареждане на 
външното устройство стане твърде ниско, 
пауэрбанкът автоматично прекратява 
подаването на енергия за
продления срока на службата на акумулатора.

Ausschalten der Ladeportanzeige:Wenn die 
Ladeportanzeigen leuchten, tippen Sie auf die 
Touch-Taste, um sie auszuschalten.

Bitte geben Sie dieses Gerät nach 
Gebrauch an einer zugelassenen 
Sammel- oder Rücknahmestelle ab. 

Alternativ können Sie das Altgerät zur 
Entsorgung an uns zurücksenden.

<10% (Вижте Прескю,
искаш ли да го презаредиш

какво е възможно.)

1 Клинотемент

Превключване:Когато няма свързано устройство, 
натиснете продължително сензорния бутон, за да 
превключите режима на зареждане. Когато 
индикаторите на порта за зареждане светят в зелено, 
изходът е в еко режим; когато светне в жълто, изходът 
е в нормален режим.

Начин на плащане Натоварен

Продуктът на режимите на захранване: 
Нормален режим (предварително определен) и 
Еко режим (захранване: 5 V⎓1 А). El modo de 
salida se puede cambiar según sea necesario.

Das Produkt ist mit einer intelligenten 
Ladefunktion ausgestattet. Verwenden Sie 
das Ladekabel, um ein Netzteil an den USB-
C-Port (IN/OUT1) des Produkts 
anzuschließen und den Ladevorgang zu 
starten. Die Ladeportanzeigen leuchten 1 
Minute lang auf und schalten sich dann 
automatisch aus.

Ремарк:La fonction knock-to-wake 
s'activera automatiquement lors de la 
première charge ou décharge.

Клауза за отказ от отговорност
Ce produit est assuré mondialement par Ping 
An Insurance (Group) Company of China, Ltd. 
NITECORE ne peut être tenu pour responsable 
de toute perte, dommage ou réclamation de 
quelque nature que ce soit résultant du 
неспазване на инструкциите fournies dans ce 
manuel d'utilisation.

⚠Безопасност на батерията (Френски)

⚠Предупреждение
Конмутация:Cuando no haya ningún 
dispositivo conectado, mantenga pulsado el 
botón táctil para alternar entre los modos de 
salida. Cuando los indicadores del puerto de 
carga se iluminan en verde, la salida está en 
modo Eco; cuando se iluminan en amarillo, la 
salida está en modo Normal.

Индикатори
Неправилната употреба на устройства с вградени 
литиево-йонни батерии може да доведе до сериозни 
повреди на батерията или опасности за безопасността, 
като например запалване или експлозия. НЕ 
използвайте устройството, ако е повредено. НЕ 
разглобявайте, не пробивайте, не режете, не 
смачквайте и не изгаряйте устройството. Ако 
забележите теч или необичайна миризма, незабавно 
спрете да използвате устройството. Изхвърлете 
устройството/батериите в съответствие с приложимите 
местни закони и разпоредби.

Зареждане на външно устройство Le produit est équipé de 4 indicatorurs de 
niveau de batterie pour afficher l'état de 
charge et le niveau d'énergie restant, ainsi 
que d'indicateurs du port de charge pour 
afficher le mode de sortie actuel.

• Използвайте кабела за зареждане, за да свържете 
външно устройство към USB-C порта на продукта, за 
да започнете процеса на зареждане. Индикаторите 
на порта за зареждане ще светнат в жълто 
(нормален режим) или зелено (еко режим), за да 
отразят текущия режим на зареждане, след което ще 
преминат към динамични RGB светлини за около 1 
минута, преди да се изключат автоматично.

• По време на процеса индикаторите за захранване ще 
светят постоянно, а броят на светещите 
индикатори отразява оставащото ниво на заряд на 
батерията. Ако напрежението на батерията е 
твърде ниско по време на разреждане, продуктът 
автоматично ще изключи изхода, за да удължи 
живота на батерията.

1. Veuillez lire attentivement le manuel 
d'utilisation avant d'utiliser le produit et ne 
connecter que les appareils externes 
conformes aux indications de ce manuel.

2. Pour l'alimentation, utilisez des adaptateurs 
secteur provenant de fabricants qualifiés, 
certifiés CCC, CE ou FCC, et conformes aux 
normes applys.

3. Rechargez le produit tous les 6 mois s'il n'est pas 
utilisé pendant une longue période.

4. Околна температура на използване:
- 10~35°C (14~95°F) Температура на 
складиране: -20~60°C (-4~140°F)

5. NE LAISSEZ PAS le produit sans surveillance 
lorsqu'il est en fonctionnement. Arrêtez d'utiliser 
le produit dès le moindre signe de 
dysfonctionnement.

Ладеанзейге:Während des Ladevorgangs 
wechseln die blue LEDs allmählich von 
blinkend zu dauerhaft leuchtend, um den 
Ladezustand anzuzeigen. Всички 4 сини 
светодиода са отворени, ако PowerBank е 
готов да бъде активиран.

Функция активации
постукиване

Éteindre les indicators du port de charge :
Lorsque les indicatorurs du port de charge 
sont allumés, touchez le bouton tactile pour 
les éteindre.

Устройството е оборудвано с функция за 
активиране на постукването. Поставете палцем в 
горната част на устройството, за да активирате 
индикаторите на захранването и да разберете 
нивото на зареждане на акумулатора. 
Индикаторите автоматично изгасват около 10 
секунди. Също така загораются индикатори порта 
зарядки: или жёлтым (обычный режим), или 
зелёным (еко-режим), съобщава по този начин 
текущият режим на работа. След това около 1 
минута индикаторите горят динамичната RGB 
подсветка, след което тя автоматично гасне.

Гаранцията се анулира, ако продуктът(ите) е/са:

1. разрушен, реконструиран и/или модифициран 
от неупълномощени лица;

2. повредени от неправилни операции.

Външно устройство за зареждане
• Използвайте кабела на товара типо кабел за 

свързване на външно устройство към порт 
USB-C на продукта и стартиране на товара. Los 
indicadores del puerto de carga se iluminarán en 
amarillo (modo normal) или verde (modo 
ecológico) para reflejar el modo de salida actual y 
luego cambiarán a luces RGB dinámicas durante 
aproximadamente 1 minuteo antes de apagarse 
avmáticamente.

Сквозная зарядка
Изходен режим Зарядно за устройство Устройството поддържа функцията за сквозна 

зареждане, позволяваща едновременно 
използване на вход и изход. Когато портът USB-C 
(IN/OUT1) е включен към адаптера за захранване 
за зареждане
пауэрбанка, другият порт USB-C (OUT2) 
остава достъпен за подаване на енергия 
на външното устройство (макс. 10 Вт).

Този продукт се поддържа от режима на захранване: 
нормален режим (стандартно инсталиране) и еко режим 
(режим на захранване: 5V⎓1А). Der Ausgangs-Mode kann 
nach Bedarf umgeschaltet werden.

Le produit est équipé d'une fonction de charge 
intelligente. Използвайте кабела за зареждане за 
съединителя и секцията на адаптера към порта 
USB-C (IN/OUT1) за продукт, след като започнете 
процеса на презареждане. Les indicatorurs du port 
de charge s'allumeront pendant 1 minute puis 
s'éteindront automatiquement.

За най-актуална информация относно NITECORE®

продукти и услуги, моля, свържете се с местен 
NITECORE®дистрибутор или изпратете имейл на 
service@nitecore.com . Умшалтен:Wenn kein Gerät angeschlossen 

ist, drücken Sie lange auf die Touch-Taste, um 
den Ausgangs-Mode zu
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